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Дизайн Fausto Boscariol

Bravo 
Professional
Bravo Professional, die 
Schlüsselkopier-maschine von 
Silca für den Schlüsselfa-
chmann, wurde mit vielen 
interessanten und nützlichen 
Funktionen erneuert. Sie 
gewährleisten optimale 
Fräsergebnisse für jede Art von 
Schlüssel: Flachschlüs-sel für 
Zylinder und Auto sowie 
Kreuzschlüssel. Bravo 
Professional ist eine sichere 
Wahl für den Fachmann, der 
eine Schlüsselkopiermaschine 
mit langer Lebensdauer sucht.

Ergonomie und Design
Komplett innovatives Design, 
charakte-risiert durch klare 
Linien, ergonomische 
Komponenten und innovatives 
Material. Jedes einzelne Detail: 
Hebel, Beleuchtung, Spannbacken 
wurde erneuert und optimiert, 
um dem Schlüsselfachmann bei 
seiner täglichen Arbeit höchste 
Qualität zu gewährleisten. 
Einfache Bedienung und 
qualitativ hochwertiges Material 
der Komponenten gewährleisten 
höchste Präzision und lange 
Lebensdauer.

Sicherheiten
Besonderes Augenmerk gelegt 
wurde auf die aktiven und 
passiven Sicherheiten die-ser 
Schlüsselkopiermaschine. Alle 
bewe-glichen Komponenten sind 
durch spezielle Abdeckungen und 
Blenden geschützt und können 
über leicht zugängliche Tasten 
vom Bediener aktiviert/
deaktiviert werden.

Abmessungen
Die Optimierung der 
Abmessungen der Maschine 
gewährleistet keine Vibrationen 
während des Fräsens und ab und 
zu die höchste Dauer des Fräser.

Bravo 
Professional

Bravo Professional, станок для 
изготовления  ключей Silca, 
предназначен  для 
профессиональных мастеров , 
оснащен удобными и полезными 
функциями. Станок обеспечивает 
превосходную нарезку любого 
типа ключей: плоские ключи для 
цилиндров или транспортных 
средств, крестообразные ключи. 
Bravo Professional – 
предназначен для тех,  кто хочет 
получить станок для резки по 
ключам, которая будет по-
настоящему долговечной.

Дизайн и эргономика
Полностью обновленный дизайн с 
эргономичными, чистыми линиями 
и инновационными материалами. 
Каждая деталь, такая как 
рукоятки, подсветка, зажимы, 
были обновлены и 
оптимизированы, чтобы 
гарантировать максимальную 
производительность для тех, кто 
выполняет ежедневную нарезку 
по ключам. Простота в 
использования и высокое 
качество компонентов и запасных 
частей гарантируют длительную 
точность в течение всего времени. 
Безопасность
Особое внимание было уделено 
активной и пассивной 
безопасности на этом станке для 
резки ключей. Все подвижные 
части защищены специальными 
щитами и крышками, кнопки ВКЛ. 
и ВЫКЛ. расположены в 
легкодоступном для оператора 
месте.
Размеры
Размеры станка были 
оптимизированы, чтобы 
гарантировать полное отсутствие 
вибраций во время резки и 
обеспечить более длительный 
срок службы фрезы.

Bravo Professional 
разработан и производится 
полностью в соответствии с 
европейскими стандартами. 
Bravo Professional wurde in 
Übereinstim-mung mit der CE-
Marke der EG-Norm entwickelt 
und hergestellt.

Автомобильные 
ключи 

Крестообразные 
ключи

Цилиндровые ключи
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Hebel
Die innovativen und ergonomischen Hebel
gewährleisten sicheren und bequemen Griff,
sowie einfachen Gebrauch, dank der neuen
optimierten Hebelposition, auch beim Kopie-
ren von Schlüsseln mit sehr großem Kopf.

Automatische
Rotation
und
Ausrichtung
der
Spannbacken
Innovative und auf dem Markt einzigar-
tige Funktion, die präzise Ausrichtung
der Spannbacken, Zeitersparnis und
absolut präzise Kopierergebnisse
gewährleistet.

Neue
Spannbacken
Die neu entwickelten Spannbacken sind
abgerundet und einfacher im Gebrauch.
Optimale Rotation und schnelle Einstel-
lung der vier Spannbackenseiten.
• PatentierteSchlüsselbefestigung
Dynamometrisches, patentiertes Schlüssel-
befestigungssystem mit gesteuerter Griff-
bewegung, das optimale Befestigung des
Schlüssels gewährleistet, dank ausgewoge-
ner und sicherer Kraftanwendung, die jede
Art von Beschädigung des Schlüssels durch
falschen oder zu starken Druck verhindert.

Fräserabdeckung
und
Splitterschutz
Breitere Fräserabdeckung und neuer
Splitterschutz gewährleisten höchste
Sicherheit beim Auffangen der Späne
(bis zu 50% mehr).

Lampe
Die Position der Beleuchtung gewähr-
leistet einen gleichmäßig ausgeleuch-
teten Arbeitsplatz.

Ручки
Инновационные и эргономичные, они 
обеспечивают удобный захват и 
максимальное удобство использования 
благодаря новому оптимизированному 
положению для ключей с очень большими 
головками.

центровки зажимов
Инновационная функция, уникальная на 
рынке, гарантирует выравнивание зажимов с 
максимальной точностью и экономией 
времени, а также абсолютно точные 
результаты.

Новые зажимы
Новые концептуальные зажимы, 
округлые и простые в использовании. 
Вращение облегчает быструю смену 
четырех сторон зажима.
Запатентованная система 
блокировки ключей 
Запатентованная динамометрическая 
система блокировки ключей с 
управляемой ручкой движения для 
обеспечения безупречного зажима  
ключа. Захват сбалансирован и надежен, 
что позволяет избежать повреждения 
ключа из-за неправильного или 
избыточного давления. 

лотка для стружки
Расширенный предохранительный щиток 
фрезы и новая крышка лотка для 
стружки обеспечивают максимальный 
контроль стружки (на 50% больше).

Лампа
Новая лампа, установленная таким 
образом, чтобы освещение было 
максимальным,а видимость над 
рабочей зоной - идеальной.
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2   Автоматическая система вращения и
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4 Защитный щиток фрезы и крышка

5

•



SILCA S.p.A.
Via Podgora, 20 
(Z.I.) 31029 
Vittorio Veneto (TV) 
Tel +39 0438 9136
Fax +39 0438 
913800 E-mail: 
silca@silca.it 
www.silca.it

In the United Kingdom 
Silca Ltd
Kimpton Road - Sutton 
Surrey SM3 9QP
Tel. +44 208 6416515 
Fax +44 208 6441181
E-mail: 
sales@silcaltd.co.uk 
www.silcaltd.co.uk

In Germany
Silca GmbH 
Siemensstrasse, 33 
42551 Velbert
Tel. +49 2051 2710
Fax +49 2051 271172
E-mail: info@silca.de 
www.silca.de

In France
Silca S.A.
B.P. 37 - 12, rue de 
Rouen Z.I. de Porcheville
78440 Porcheville
Tel. +33 1 30983500
Fax +33 1 30983501
E-mail: info@silca.fr 
www.silca.fr

In Spain
Silca Key Systems S.A. 
C/Santander 73A
08020 Barcelona
Tel. +34 93 4981400
Fax +34 93 2788004
E-mail: silca@silca.es
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Технические 
характеристики

Technische 
Daten P

PROFESSION
ALРеверсивные 4-сторонние зажимы со 

специальной обработкой поверхности
Reversible, vierseitige 
Spannbacken mit spezieller 
Oberf ächenbehandlung

• 1
Зажимы с функцией быстрого вращения и 
автоматической системой выравнивания

Spannbacken mit schneller 
Rotation und automatischer 
Ausrichtung

• 2
Зажимная ручка с контролем прилагаемого 
давления (запатентованная система)

Spannbackengriff mit 
gesteuerter Kraftanwendung 
(patentiertes System)

• 3

Неоновая лампа Neonlampe • 4

Эргономичные рычаги и ручки Ergonomische Bedienerhebel • 5

Щетка Bürste • 6

Поддон для стружки Spänesammelschale • 7

Система самонатяжения ремня Riemenspannervorrichtung •

Односкоростной двигатель Motor mit 1 Geschwindigkeitsstufe •

Микровыключатель фрезы Mikroschalter für Fräser •

Security Sicherheiten

Безопасный выключатель Unfallverhütungsschalter • 8
Кнопка разблокирования 
картеки Taste für Schlittenfreigabe • 9

Регулировка копира Vorrichtung für Lehrefreigabe • 10

Защитный экран фрезы Fräserabdeckung • 11

Лоток для стружки Schutzabdeckung zum Auffangen der Späne • 12

Размеры W400xD520xH400 mm Abmessungen: B400xT520xH400 mm

Вес 21,5 Kg Nettogewicht 21,5 Kg
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